
Polski 
Instrukcja obsługi produktu "Mały obrotowy uchwyt na ubrania" 

Wskazówki dotyczące użytkowania 

1. Przed pierwszym użyciem upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamontowany.  

2. Maksymalne obciążenie wynosi 5 kg. Nie przeciążaj uchwytu. 

3. Używaj uchwytu zgodnie z przeznaczeniem, wyłącznie do wieszania lekkich ubrań.  

Wskazówki dotyczące pielęgnacji 

1. Czyść uchwyt miękką, wilgotną ściereczką. 

2. Unikaj stosowania żrących środków chemicznych, które mogą uszkodzić powierzchnię.  

3. Regularnie sprawdzaj stabilność mocowania uchwytu. 

Wskazówki dotyczące utylizacji 

• Produkt należy poddać recyklingowi zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi tworzyw sztucznych i metali.  

• Zużyty uchwyt oddaj do najbliższego punktu zbiórki odpadów wielkogabarytowych.  

 

English 
User Manual for the product "Small Rotating Clothes Holder" 

Usage Instructions 

1. Before first use, ensure the holder is securely installed. 

2. Maximum load capacity is 5 kg. Do not overload the holder. 

3. Use the holder only for its intended purpose, for hanging lightweight clothes.  

Care Instructions 

1. Clean the holder with a soft, damp cloth. 

2. Avoid using corrosive chemicals that may damage the surface. 

3. Regularly check the stability of the holder's installation. 

Disposal Instructions 

• Recycle the product in accordance with local regulations for plastics and metals.  

• Take the used holder to the nearest bulky waste collection point. 

 

Čeština 

Návod k použití produktu "Malý otočný držák na oblečení" 

Pokyny k použití 

1. Před prvním použitím se ujistěte, že je držák správně namontován. 

2. Maximální nosnost je 5 kg. Nepřetěžujte držák. 

3. Používejte držák pouze k zavěšení lehkého oblečení. 

Pokyny k údržbě 

1. Čistěte držák měkkým, vlhkým hadříkem. 



2. Vyvarujte se použití agresivních chemikálií, které by mohly poškodit povrch. 

3. Pravidelně kontrolujte stabilitu držáku. 

Pokyny k likvidaci 

• Recyklujte produkt v souladu s místními předpisy pro plasty a kovy. 

• Odevzdejte použitý držák do nejbližšího sběrného místa pro objemný odpad. 

 

Slovenčina 

Návod na použitie produktu "Malý otočný držiak na oblečenie" 

Pokyny na použitie 

1. Pred prvým použitím sa uistite, že je držiak správne namontovaný. 

2. Maximálna nosnosť je 5 kg. Nepreťažujte držiak. 

3. Používajte držiak len na zavesenie ľahkého oblečenia. 

Pokyny na údržbu 

1. Čistite držiak mäkkou, vlhkou handričkou. 

2. Vyhýbajte sa používaniu agresívnych chemikálií, ktoré môžu poškodiť povrch. 

3. Pravidelne kontrolujte stabilitu držiaka. 

Pokyny na likvidáciu 

• Produkt recyklujte v súlade s miestnymi predpismi pre plasty a kovy. 

• Odovzdajte použitý držiak na najbližšie zberné miesto pre objemný odpad. 

 

Deutsch 
Bedienungsanleitung für das Produkt "Kleiner drehbarer Kleiderhalter" 

Hinweise zur Verwendung 

1. Stellen Sie vor der ersten Verwendung sicher, dass der Halter ordnungsgemäß montiert ist.  

2. Die maximale Traglast beträgt 5 kg. Überlasten Sie den Halter nicht. 

3. Verwenden Sie den Halter nur zum Aufhängen von leichter Kleidung. 

Pflegehinweise 

1. Reinigen Sie den Halter mit einem weichen, feuchten Tuch. 

2. Vermeiden Sie die Verwendung von aggressiven Chemikalien, die die Oberfläche beschädigen könnten.  

3. Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität der Befestigung. 

Entsorgungshinweise 

• Recyceln Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffe und Metalle.  

• Bringen Sie den gebrauchten Halter zum nächstgelegenen Sammelpunkt für Sperrmüll.  

 

Українська 
Інструкція з експлуатації продукту "Малий обертовий тримач для одягу" 



Інструкції щодо використання 

1. Перед першим використанням переконайтеся, що тримач правильно встановлений.  

2. Максимальне навантаження становить 5 кг. Не перевантажуйте тримач. 

3. Використовуйте тримач лише для підвішування легкого одягу. 

Інструкції з догляду 

1. Протирайте тримач м'якою вологою ганчіркою. 

2. Уникайте використання агресивних хімічних засобів, які можуть пошкодити поверхню.  

3. Регулярно перевіряйте стабільність кріплення тримача. 

Інструкції щодо утилізації 

• Утилізуйте виріб відповідно до місцевих правил щодо переробки пластику та металу.  

• Здайте використаний тримач у найближчий пункт прийому великогабаритного сміття.  

 

Română 

Manual de utilizare pentru produsul "Suport mic rotativ pentru haine" 

Instrucțiuni de utilizare 

1. Înainte de prima utilizare, asigurați-vă că suportul este montat corect. 

2. Capacitatea maximă de încărcare este de 5 kg. Nu supraîncărcați suportul.  

3. Folosiți suportul exclusiv pentru agățarea hainelor ușoare. 

Instrucțiuni de întreținere 

1. Curățați suportul cu o cârpă moale și umedă. 

2. Evitați utilizarea substanțelor chimice agresive care ar putea deteriora suprafața.  

3. Verificați periodic stabilitatea montajului suportului. 

Instrucțiuni de reciclare 

• Reciclați produsul conform reglementărilor locale privind plasticul și metalul.  

• Duceți suportul uzat la cel mai apropiat punct de colectare pentru deșeuri voluminoase.  

 

Magyar 

Használati útmutató a "Kis forgó ruhatartóhoz" 

Használati útmutatások 

1. Első használat előtt győződjön meg róla, hogy a tartó megfelelően van felszerelve.  

2. A maximális teherbírás 5 kg. Ne terhelje túl a tartót. 

3. A tartót kizárólag könnyű ruhák felakasztására használja. 

Karbantartási útmutatások 

1. Tisztítsa a tartót puha, nedves ruhával. 

2. Kerülje az agresszív vegyszerek használatát, amelyek károsíthatják a felületet.  

3. Rendszeresen ellenőrizze a tartó rögzítésének stabilitását. 



Útmutatások az újrahasznosításhoz 

• Az terméket az helyi műanyag- és fémújrahasznosítási előírások szerint kezelje. 

• Vigye az elhasznált tartót a legközelebbi nagyobb hulladékgyűjtő helyre.  

 

Български 
Ръководство за употреба на продукта "Малка въртяща се закачалка за дрехи"  

Инструкции за употреба 

1. Преди първата употреба се уверете, че закачалката е правилно монтирана. 

2. Максималното натоварване е 5 кг. Не претоварвайте закачалката. 

3. Използвайте закачалката само за окачване на леки дрехи. 

Инструкции за поддръжка 

1. Почиствайте закачалката с мека, влажна кърпа. 

2. Избягвайте употребата на агресивни химикали, които могат да повредят повърхността.  

3. Редовно проверявайте стабилността на монтажа на закачалката. 

Инструкции за изхвърляне 

• Изхвърляйте продукта в съответствие с местните разпоредби за рециклиране на пластмаси и метали.  

• Занесете използваната закачалка до най-близкия пункт за събиране на обемни отпадъци. 

 

Ελληνικά 
Οδηγίες χρήσης για το προϊόν "Μικρή περιστρεφόμενη κρεμάστρα ρούχων" 

Οδηγίες Χρήσης 

1. Πριν από την πρώτη χρήση, βεβαιωθείτε ότι η κρεμάστρα έχει τοποθετηθεί σωστά.  

2. Η μέγιστη αντοχή βάρους είναι 5 κιλά. Μην υπερφορτώνετε την κρεμάστρα. 

3. Χρησιμοποιήστε την κρεμάστρα αποκλειστικά για το κρέμασμα ελαφριών ρούχων.  

Οδηγίες Συντήρησης 

1. Καθαρίζετε την κρεμάστρα με ένα μαλακό, υγρό πανί. 

2. Αποφύγετε τη χρήση σκληρών χημικών που μπορεί να καταστρέψουν την επιφάνεια.  

3. Ελέγχετε τακτικά τη σταθερότητα της τοποθέτησης της κρεμάστρας. 

Οδηγίες Απόρριψης 

• Απορρίψτε το προϊόν σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς για την ανακύκλωση πλαστικών και μετάλλων.  

• Παραδώστε την χρησιμοποιημένη κρεμάστρα στο πλησιέστερο σημείο συλλογής ογκωδών απορριμμάτων.  

 

Lietuvių 

Naudojimo instrukcija produkto "Mažas sukamasis drabužių laikiklis" 

Naudojimo instrukcijos 

1. Prieš pirmąjį naudojimą įsitikinkite, kad laikiklis tinkamai sumontuotas.  



2. Didžiausia apkrova yra 5 kg. Neperspauskite laikiklio. 

3. Naudokite laikiklį tik lengvų drabužių kabinimui. 

Priežiūros instrukcijos 

1. Valykite laikiklį minkšta, drėgna šluoste. 

2. Venkite naudoti agresyvių cheminių medžiagų, kurios gali sugadinti paviršių.  

3. Reguliariai tikrinkite laikiklio tvirtinimo stabilumą. 

Šalinimo instrukcijos 

• Perdirbkite gaminį pagal vietos plastikų ir metalų perdirbimo taisykles.  

• Nuneškite panaudotą laikiklį į artimiausią stambių atliekų surinkimo punktą.  

 

Latviešu 
Lietošanas instrukcija produktam "Mazais rotējošais apģērbu turētājs" 

Lietošanas norādījumi 

1. Pirms pirmās lietošanas pārliecinieties, ka turētājs ir pareizi uzstādīts.  

2. Maksimālā slodze ir 5 kg. Nepārslogojiet turētāju. 

3. Izmantojiet turētāju tikai vieglu apģērbu pakarināšanai. 

Apkopšanas norādījumi 

1. Tīriet turētāju ar mīkstu, mitru drānu. 

2. Izvairieties no agresīvu ķīmisko vielu lietošanas, kas var sabojāt virsmu.  

3. Regulāri pārbaudiet turētāja stiprinājuma stabilitāti. 

Utilizācijas norādījumi 

• Utilizējiet produktu saskaņā ar vietējiem plastmasas un metāla pārstrādes noteikumiem.  

• Nogādājiet izmantoto turētāju uz tuvāko lielgabarīta atkritumu savākšanas punktu.  

 

Suomi 
Käyttöohje tuotteelle "Pieni pyörivä vaateteline" 

Käyttöohjeet 

1. Varmista ennen ensimmäistä käyttöä, että teline on oikein asennettu. 

2. Maksimikuormitus on 5 kg. Älä ylikuormita telinettä. 

3. Käytä telinettä vain kevyiden vaatteiden ripustamiseen. 

Hoito-ohjeet 

1. Puhdista teline pehmeällä, kostealla liinalla. 

2. Vältä voimakkaiden kemikaalien käyttöä, jotka voivat vahingoittaa pintaa.  

3. Tarkista säännöllisesti telineen kiinnityksen vakaus. 

Hävitysohjeet 

• Hävitä tuote paikallisten muovin ja metallin kierrätyssääntöjen mukaisesti.  



• Vie käytetty teline lähimpään suurjätteen keräyspisteeseen. 

 

Hrvatski 

Upute za uporabu za proizvod "Mali rotirajući držač za odjeću" 

Upute za korištenje 

1. Prije prve upotrebe provjerite je li držač pravilno montiran. 

2. Maksimalno opterećenje je 5 kg. Nemojte preopterećivati držač. 

3. Koristite držač isključivo za vješanje lagane odjeće. 

Upute za održavanje 

1. Čistite držač mekanom, vlažnom krpom. 

2. Izbjegavajte upotrebu agresivnih kemikalija koje mogu oštetiti površinu. 

3. Redovito provjeravajte stabilnost pričvršćenja držača. 

Upute za zbrinjavanje 

• Reciklirajte proizvod u skladu s lokalnim pravilima o recikliranju plastike i metala.  

• Odložite korišteni držač na najbliže mjesto za sakupljanje glomaznog otpada.  

 

Slovenščina 
Navodila za uporabo izdelka "Majhen vrtljiv nosilec za oblačila" 

Navodila za uporabo 

1. Pred prvo uporabo preverite, ali je nosilec pravilno nameščen. 

2. Največja obremenitev je 5 kg. Ne preobremenjujte nosilca. 

3. Uporabljajte nosilec samo za obešanje lahkih oblačil. 

Navodila za vzdrževanje 

1. Nosilec čistite z mehko, vlažno krpo. 

2. Izogibajte se uporabi agresivnih kemikalij, ki lahko poškodujejo površino.  

3. Redno preverjajte stabilnost namestitve nosilca. 

Navodila za odstranjevanje 

• Reciklirajte izdelek v skladu z lokalnimi predpisi za recikliranje plastike in kovin.  

• Odložite uporabljeni nosilec na najbližje zbirno mesto za kosovne odpadke.  

 

Français 
Mode d'emploi pour le produit "Petit support rotatif pour vêtements" 

Instructions d'utilisation 

1. Avant la première utilisation, assurez-vous que le support est correctement installé. 

2. La charge maximale est de 5 kg. Ne surchargez pas le support. 

3. Utilisez le support uniquement pour suspendre des vêtements légers. 



Instructions d'entretien 

1. Nettoyez le support avec un chiffon doux et humide. 

2. Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs susceptibles d'endommager la surface.  

3. Vérifiez régulièrement la stabilité de l'installation du support. 

Instructions de mise au rebut 

• Recyclez le produit conformément aux réglementations locales sur le recyclage des plastiques et des métaux.  

• Déposez le support usé au point de collecte des déchets encombrants le plus proche.  

 

Español 
Manual de usuario para el producto "Soporte giratorio pequeño para ropa" 

Instrucciones de uso 

1. Antes de usar por primera vez, asegúrese de que el soporte esté correctamente instalado.  

2. La carga máxima es de 5 kg. No sobrecargue el soporte. 

3. Use el soporte únicamente para colgar ropa ligera. 

Instrucciones de cuidado 

1. Limpie el soporte con un paño suave y húmedo. 

2. Evite el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar la superficie.  

3. Revise regularmente la estabilidad de la instalación del soporte. 

Instrucciones de eliminación 

• Recicle el producto de acuerdo con las normativas locales sobre reciclaje de plásticos y metales.  

• Lleve el soporte usado al punto de recogida de residuos voluminosos más cercano.  

 

Svenska 

Bruksanvisning för produkten "Liten roterande klädhängare" 

Användningsinstruktioner 

1. Kontrollera att hängaren är korrekt monterad innan första användning. 

2. Maximal belastning är 5 kg. Överbelasta inte hängaren. 

3. Använd hängaren endast för att hänga upp lätta kläder. 

Skötselanvisningar 

1. Rengör hängaren med en mjuk, fuktig trasa. 

2. Undvik att använda starka kemikalier som kan skada ytan. 

3. Kontrollera regelbundet att hängaren är stabilt monterad. 

Återvinningsinstruktioner 

• Återvinn produkten enligt lokala regler för plast- och metallåtervinning. 

• Lämna den använda hängaren till närmaste insamlingsplats för grovavfall.  

 



Português 
Manual de instruções para o produto "Suporte rotativo pequeno para roupas" 

Instruções de uso 

1. Antes do primeiro uso, certifique-se de que o suporte esteja devidamente instalado. 

2. A carga máxima é de 5 kg. Não sobrecarregue o suporte. 

3. Utilize o suporte apenas para pendurar roupas leves. 

Instruções de manutenção 

1. Limpe o suporte com um pano macio e úmido. 

2. Evite o uso de produtos químicos agressivos que possam danificar a superfície.  

3. Verifique regularmente a estabilidade da instalação do suporte. 

Instruções de descarte 

• Recicle o produto de acordo com as regulamentações locais sobre reciclagem de plásticos e metais.  

• Leve o suporte usado ao ponto de coleta de resíduos volumosos mais próximo.  

 

Nederlands 
Gebruiksaanwijzing voor het product "Kleine draaibare kledinghangerhouder" 

Gebruiksinstructies 

1. Zorg ervoor dat de houder correct is geïnstalleerd voordat u deze voor het eerst gebruikt.  

2. Het maximale draagvermogen is 5 kg. Overbelast de houder niet. 

3. Gebruik de houder alleen voor het ophangen van lichte kleding. 

Onderhoudsinstructies 

1. Maak de houder schoon met een zachte, vochtige doek. 

2. Vermijd het gebruik van agressieve chemicaliën die het oppervlak kunnen beschadigen.  

3. Controleer regelmatig of de houder stevig is geïnstalleerd. 

Instructies voor verwijdering 

• Recycle het product volgens de lokale voorschriften voor plastic en metaal. 

• Breng de gebruikte houder naar het dichtstbijzijnde inzamelpunt voor grofvuil.  

 

Italiano 

Manuale d'uso per il prodotto "Piccolo supporto rotante per abiti" 

Istruzioni per l'uso 

1. Prima del primo utilizzo, assicurarsi che il supporto sia installato correttamente.  

2. La capacità massima di carico è di 5 kg. Non sovraccaricare il supporto.  

3. Utilizzare il supporto solo per appendere abiti leggeri. 

Istruzioni per la manutenzione 

1. Pulire il supporto con un panno morbido e umido. 



2. Evitare l'uso di prodotti chimici aggressivi che potrebbero danneggiare la superficie.  

3. Controllare regolarmente la stabilità dell'installazione del supporto.  

Istruzioni per lo smaltimento 

• Riciclare il prodotto secondo le normative locali sul riciclaggio di plastica e metallo.  

• Portare il supporto usato al punto di raccolta per rifiuti ingombranti più vicino.  

 


